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Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Южного Судана.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: заме-
стителя Генерального секретаря по операциям по 
поддержанию мира г-на Жан-Пьера Лакруа; Спе-
циального посланника по Южному Судану Меж-
правительственной организации по развитию Его 
Превосходительство г-на Исмаила Вайса и пред-
ставителя Центра по вопросам всеохватного госу-
дарственного управления, мира и правосудия г-жу 
Жаклин Насиву.

Г-н Вайс и г-жа Насива принимают участие в се-
годняшнем заседании в режиме видеоконференции, 
находясь в Аддис-Абебе и Джубе соответственно.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

В ходе этого заседания Совет Безопасности за-
слушает брифинги г-на Лакруа, г-на Вайса и г-жи 
Насивы. Я проведу брифинг Совета в своем каче-
стве Председателя Комитета, учрежденного резо-
люцией 2206 (2015) по Южному Судану.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Лакруа.

Г-н Лакруа (говорит по-английски): Я благо-
дарю Вас, г-жа Председатель, за предоставленную 
коллегам из Африканского союза, Миссии Орга-
низации Объединенных Наций в Южном Судане 
(МООНЮС) и мне возможность представить Сове-
ту Безопасности обновленную информацию о поло-
жении в Южном Судане.

Сегодняшнее заседание является своевремен-
ным, поскольку оно проводится в преддверии сле-
дующего раунда мирных переговоров в рамках фо-
рума высокого уровня по активизации действий в 
Аддис-Абебе. Хотя я буду говорить в основном о 
ключевых событиях, произошедших в стране за пе-

риод после нашего последнего брифинга в Совете 
Безопасности в марте (см. S/PV.8197), выступая в 
Совете Безопасности, крайне важно отметить, что 
мирный процесс находится на критически важном 
этапе.

В преддверии следующего раунда форума вы-
сокого уровня по активизации действий стороны 
по-прежнему придерживаются весьма различных 
позиций по важнейшим вопросам управления и 
безопасности. Стороны продолжают вести споры 
о квотах для министров в любой пересмотренной 
структуре переходного правительства, при этом 
по-прежнему не удается достичь договоренности 
об условиях постоянного прекращения огня и ме-
рах обеспечения безопасности в переходный пери-
од, в том числе о мерах по обеспечению безопас-
ности в Джубе и о реформе сектора безопасности. 
Хотя Межправительственная организация по раз-
витию (ИГАД) прилагает усилия, чтобы попытать-
ся уменьшить разрыв в преддверии переговоров 
— о чем, я уверен, нам более подробно сообщит 
Специальный посланник посол Вайс — должност-
ные лица правительства и оппозиции подчеркнули 
в ходе общения с помощником Генерального секре-
таря Кейтой, только что вернувшейся из Южного 
Судана и Эфиопии, что в позициях сторон сохраня-
ются расхождения.

Хотя президент Киир и его правительство не-
однократно обещали принять конструктивное уча-
стие в работе форума высокого уровня по активи-
зации действий, все чаще звучат высказывания об 
одностороннем продлении мандата Переходного 
правительства национального единства и подго-
товке последующих выборов в случае, если в ходе 
форума высокого уровня по активизации действий 
не удастся достичь «приемлемого» решения. Такие 
сигналы поступили помощнику Генерального се-
кретаря Кейте во время ее пребывания в Джубе три 
недели назад.

В то же время две недели назад Национально-
му законодательному собранию переходного пе-
риода был представлен проект закона о внесении 
в Конституцию поправок, которые позволили бы 
включить в Конституцию переходного периода по-
ложения мирного соглашения от 2015 года, причем 
само соглашение в данный момент подвергается 
пересмотру в рамках форума высокого уровня по 
активизации действий. Наконец, на прошлой не-
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деле Народно-освободительное движение Судана 
(НОДС) провело внеочередное заседание своего На-
ционального совета освобождения в рамках общей 
цели по содействию миру посредством воссоеди-
нения НОДС и проведения выборов. Среди присут-
ствовавших были и официальные представители 
некоторых иностранных государств. Хотя усилия, 
направленные на воссоединение НОДС, и заслу-
живают внимания, на нынешнем этапе мирного 
процесса для поддержки всеобъемлющей полити-
ческой инициативы необходим единый и скоорди-
нированный подход со стороны всех региональных 
и международных партнеров.

Две недели назад я также встретился с послом 
Фрэнсисом Денгом, членом руководящего комитета 
по национальному диалогу, который совершал по-
ездку по стране и проводил брифинги о ходе наци-
онального диалога. Судя по всему, консультации на 
низовом уровне завершились, и следующим шагом 
станет начало процесса пересмотра конституции, в 
ходе которого будут учтены итоги консультаций, и 
создание условий для проведения выборов. Завер-
шить эту работу предполагается в июне.

Однако у меня была возможность обсудить эти 
вопросы и с прибывшей с визитом делегацией Со-
вета церквей Южного Судана. По мнению членов 
делегации, национальный диалог нельзя считать 
инклюзивным, поскольку многие южно-суданские 
избиратели проживают на территориях, контроли-
руемых оппозицией, и в консультациях на местном 
уровне не участвовали. Кроме того, члены делега-
ции откровенно говорили о серьезных нарушени-
ях, которые обе стороны продолжают совершать в 
отношении гражданского населения, и выражали 
озабоченность в связи с постоянным ухудшением 
гуманитарной и экономической ситуации в стране.

Цель консультаций на низовом уровне достой-
на, однако добиваться ее необходимо инклюзивно 
и в контексте других политических процессов; на 
данный момент дела обстоят по-другому, поскольку 
большинство оппозиционных партий бойкотируют 
процесс, который они считают неправильным.

Мы твердо уверены, что проведение выборов в 
нынешних политических условиях при нынешним 
состоянии безопасности и при нынешней гумани-
тарной ситуации нереально и нецелесообразно. Как 
все мы знаем, несмотря на подписанное в декабре 
Соглашение о прекращении боевых действий, и 

правительство, и оппозиция по-прежнему реши-
тельно настроены продолжать вооруженное проти-
востояние, сохранять контроль над территориями 
и принудительно перемещать гражданское населе-
ние. В подобной ситуации больше всего страдают 
мирные жители, поскольку именно они становятся 
объектом насилия. Особую тревогу вызывает тот 
факт, что в период после завершения переговоров 
в рамках Форума высокого уровня по активизации 
действий с феврале по настоящее время, то есть 
тогда, когда, как мы ожидали, стороны будут ис-
кать компромиссы, чтобы прекратить насилие в 
Южном Судане и посеять семена мира, военные 
операции между НОАС и НОАС-в-оппозиции акти-
визировались. Никаких признаков реального осу-
ществления Соглашения о прекращении военных 
действий не наблюдается, а установление режима 
прекращения огня остается по-прежнему отдален-
ной перспективой.

Мы собрались здесь сегодня сразу после того, 
как в штате Юнити активизировались боевые дей-
ствия между силами НОАС и НОАС-в-оппозиции с 
целью изгнания оттуда мирного населения и уста-
новления своего контроля над районами, до этого 
контролировавшиеся оппозицией, и над маршру-
тами снабжения между Бентиу и Леером. Посту-
пающие сообщения указывают на то, что боевые 
действия, которые в третью неделю апреля возоб-
новились и к северу от Майендита и впоследствии 
распространилась на районы к северу и к юго-вос-
току от Леера, уже привели к массовому перемеще-
нию гражданского населения; имеются сообщения 
о мирных жителях, которые, спасаясь от массового 
насилия, поджогов и грабежей, бежали в ближай-
шие болота и в район временной защиты, примыка-
ющий к временной базе МООНЮС в Леере.

На данный момент убежища в районе времен-
ной защиты ищут 1744 человека из числа внутренне 
перемещенных лиц. МООНЮС сообщает о том, что 
НОАС использует бронетранспортеры для зачистки 
маршрутов и что слышна артиллерийская канона-
да. Двадцать шестого апреля под огнем оказалась 
временная оперативная база МООНЮС в районе 
Леера. Я хотел бы также добавить, что в результате 
эскалации боевых действий гуманитарные партне-
ры были вынуждены эвакуироваться из наиболее 
сильно пострадавших районов, прервав свою ра-
боту, в частности, по оказанию медицинской помо-
щи и услуг в области образования, питания, водо-
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снабжения и санитарного обслуживания, которыми 
пользовались тысячи людей.

В связи с таким заметным ухудшением обста-
новки Специальный представитель Ширер отпра-
вился на прошлой неделе в Леер, где он лично ви-
дел разрушительные последствия этих столкнове-
ний, в том числе брошенные деревни, сожженные 
жилища и разграбленные медицинские пункты, а 
также мирных жителей, включая детей, получив-
ших ранения. В ходе своей поездки в пострадавшие 
районы он встречался и с представителями прави-
тельства, и с представителями оппозиции, которых 
он настоятельно призывал соблюдать Соглашение 
о прекращении боевых действий и контролировать 
действия своих сил. Тем временем, для проверки 
многочисленных сообщений об имевших место во 
время этих операций целенаправленных нападе-
ниях с участием связанных с НОАС вооруженных 
сил и молодежных бандформирований на мирных 
жителей, которых, в частности, заживо сжигали и 
загоняли в болота, Миссия направила в район опе-
ративную следственную группу своего отдела по 
правам человека. После успешного пополнения за-
пасов на позициях НОАС в Ваате и последовавших 
за этим столкновений в районе Акобо и его окрест-
ностях, ситуация ухудшилось и в штате Джонглей. 
Тем временем продолжают поступать сообщения 
о столкновениях в различных частях штата Цен-
тральная Экватория.

Здесь я хотел бы добавить, что одной из ярко 
выраженных особенностей этого конфликта оста-
ется сексуальное насилие. Оперативная следствен-
ная группа отдела МООНЮС по правам человека, 
направленная для документирования последствий 
недавних боевых действий в штате Юнити, в Лере 
и в прилегающих районах, получила несколь-
ко тревожных сообщений о случаях связанного с 
конфликтом сексуального насилия, включая изна-
силование молодых девушек и случаи группового 
изнасилования. Эти последние сообщения только 
усугубляют и без того безысходную ситуацию, в 
которой, как мы знаем, уже находятся женщины и 
девочки в Южном Судане, которые по-прежнему 
подвергаются насилию, чьи масштабы приводят в 
ужас. Необходимо безотлагательно принять меры, 
чтобы привлечь к ответственности за эти наруше-
ния и это насилие и раз и навсегда положить конец 
этим чудовищным актам.

Тем временем в результате затянувшегося кон-
фликта продолжает ухудшаться и гуманитарная 
ситуация. Перемещенными лицами стали почти 4,3 
миллиона человек, в том числе 1,7 миллиона вну-
три страны и 2,5 миллиона за ее пределами. В мар-
те структуры Организации Объединенных Наций 
сообщали о том, что перемещения населения в ре-
зультате конфликта обостряют и без того огромный 
дефицит продовольствия в стране, и предсказывали 
его дальнейшее обострение в связи с предстоящим 
«голодным» сезоном с мая по июль, который, воз-
можно, станет тяжелейшим в истории страны.

На этом мрачном фоне гуманитарные работни-
ки по-прежнему остаются объектом для нападений 
в ходе нынешнего конфликте. С начала кризиса в 
2013 году около 100 гуманитарных работников по-
гибли, и большое их число подверглось нападениям 
или было похищено. С этим просто нельзя мирить-
ся, поскольку речь идет о людях, которые делают 
все возможное для спасения человеческих жизней.

МООНЮС продолжает предпринимать уси-
лия по защите гражданского населения, расширяя 
их масштабы и работая в тесном взаимодействии 
со своими партнерами в стремлении не допустить 
ухудшения гуманитарной ситуации и, когда это 
возможно, поддержать работу по достижению при-
мирения и укреплению жизнестойкости на низовом 
уровне. Однако в нынешних сложных условиях, ха-
рактеризующихся активизацией боевых действий и 
постоянными угрозами безопасности, вряд ли мож-
но рассчитывать на значительный успех.

Учитывая все это, я еще раз повторяю, что 
противодействие дальнейшему насилию в Южном 
Судане потребует «осязаемых затрат». Грубые на-
рушения Соглашения о прекращении боевых дей-
ствий и невыполненные обещания в части обеспе-
чения защиты гражданского населения не могут 
не иметь последствий. В качестве первого шага в 
этом направлении я предлагаю Совету Безопасно-
сти поручить ИГАД предать гласности содержа-
ние докладов о нарушениях режима прекращения 
огня, подготовленных Механизмом наблюдения за 
прекращением огня и переходными мерами обе-
спечения безопасности. В задачу Механизма входят 
контроль и проверка сообщений о нарушениях, од-
нако его доклады до сих пор не публиковались и не 
обсуждались. Не располагая этой информацией, мы 
должны будем возложить вину за неконтролируе-
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мую эскалацию кризиса и за постоянное затягива-
ние с его политическим урегулированием только на 
самих себя.

И, наконец, хочу также настоятельно призвать 
Совет Безопасности употребить все свое влияние 
для того, чтобы развеять вредные домыслы о смене 
режима, которые распространяют некоторые лиде-
ры Южного Судана в попытке привлечь население 
на свою сторону и бросить тень на Организацию 
Объединенных Наций и международное сообще-
ство. Эти домыслы не служат ни чьим интересам и 
только сеют семена ненависти и подозрительности 
в стране, перед которой стоят серьезные трудности 
и в которой насилие на местах принимает масшта-
бы эпидемии.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Лакруа за его брифинг.

Слово предоставляется г-ну Вайсу.

Г-н Вайс (говорит по-английски): Благодарю 
Вас, г-жа Председатель, за приглашение проинфор-
мировать сегодня Совет Безопасности о ходе осу-
ществления Соглашения об урегулировании кон-
фликта в Республике Южный Судан, принятого под 
эгидой Форума высокого уровня по активизации 
действий и Межправительственной организации по 
развитию (ИГАД).

Как известно Совету, мне было поручено ока-
зать помощь Совету министров ИГАД в коорди-
нации мер по активизации осуществления Согла-
шения о мире в Южном Судане 2015 года. Задача 
активизации его осуществления предполагает об-
суждение этого вопроса с участниками Соглаше-
ния и различными группами и достижение согла-
сия между ними по следующим параметрам мир-
ного соглашения: во-первых, по конкретным мерам 
восстановления режима постоянного прекращения 
огня; во-вторых, по мерам активизации мирного и 
всеобъемлющего процесса осуществления Согла-
шения; и, в-третьих, по установлению скорректиро-
ванных и реалистичных сроков его осуществления, 
результатом чего должно стать проведение демо-
кратических выборов в конце переходного периода.

С учетом этого мандата мое заявление будет 
посвящено прогрессу, достигнутому в процессе ак-
тивизации действий с момента моего последнего 
выступления в Совете (см. S/PV.8192). Я также кос-
нусь нерешенных вопросов в контексте этого про-

цесса, включая меры, принятые для их устранения, 
и в заключение изложу перспективы на будущее.

Напоминаю членам Совета, что процесс акти-
визации действий проводится в несколько этапов. 
Первый этап работы Форума по активизации дей-
ствий был успешно организован посредниками 
ИГАД и привел к подписанию в декабре 2017 года 
Соглашения о прекращении боевых действий, за-
щите гражданского населения и обеспечении гу-
манитарного доступа. За этим последовал второй 
этап, начавшийся в феврале. В соответствии с пер-
выми двумя целями процесса активизации дей-
ствий, которые я только что отметил, второй этап 
работы Форума был посвящен обсуждению путей 
восстановления полноценного и инклюзивного 
правительства и обеспечения постоянного пре-
кращения огня и переходных механизмов безопас-
ности в переходный период. На этом этапе перего-
воров усилия были сосредоточены на пересмотре 
соответствующих глав мирного соглашения, под-
писанного Южным Суданом в 2015 году, с особым 
упором на вопросах управления и безопасности.

К моменту завершения этого этапа работы Фо-
рума мы смогли добиться значительного прогресса 
в достижении целей, касающихся активизации дей-
ствий. По итогам структурированных дискуссий и 
напряженных переговоров стороны и заинтересо-
ванные субъекты достигли консенсуса по конкрет-
ным главам, посвященным управлению и безопас-
ности, и парафировали эти положения. Несмотря на 
этот прогресс, сохраняется целый ряд нерешенных 
вопросов в области безопасности и управления. С 
учетом значительных пробелов южносуданские 
стороны и заинтересованные субъекты, принявшие 
участие в переговорах, настоятельно призвали Со-
вет министров ИГАД активизировать усилия по на-
лаживанию взаимодействия и оказать им помощь 
в достижении необходимых компромиссов, с тем 
чтобы урегулировать остающиеся вопросы в со-
ответствии с решением Совета министров ИГАД, 
принятым в ходе его шестьдесят первой внеочеред-
ной сессии, состоявшейся 26 марта в Аддис-Абебе, 
в отношении осуществления челночной диплома-
тии в интересах сближения позиций сторон и до-
стижения консенсуса.

С 10 апреля вместе с Советом ИГАД я поддер-
живаю взаимодействие с южносуданскими сторо-
нами и заинтересованными субъектами, включая 
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гражданское общество и Оппозиционный альянс 
Южного Судана, Народно-освободительное дви-
жение Судана в оппозиции, другие политические 
партии и Переходное правительство национально-
го единства. Совет также провел встречу с прези-
дентом Республики Южный Судан Салвой Кииром. 
В рамках челночной дипломатии Совет министров 
ИГАД ознакомился с мнениями сторон и заинте-
ресованных субъектов по нерешенным вопросам 
и процессу активизации действий в целом. По его 
мнению, по нерешенным вопросам сохраняются 
значительные разногласия.

В этой связи Совет министров намерен расши-
рить свое взаимодействие со сторонами в интересах 
устранения остающихся пробелов. С этой целью 
Совет министров пригласил стороны к участию в 
активной дискуссии, призванной помочь выявить 
возможности для достижения компромисса накану-
не возобновления переговоров. Эта встреча будет 
проведена в Аддис-Абебе в преддверии возобнов-
ления работы Форума 17 мая.

Еще одна проблема, которая может подорвать 
доверие к нынешнему мирному процессу, — это по-
стоянное нарушение некоторыми сторонами Согла-
шения о прекращении боевых действий. Механизм 
наблюдения за прекращением огня и переходными 
мерами обеспечения безопасности регистрирует 
случаи нарушения Соглашения о прекращении бое-
вых действий и информирует о них. Это обусловли-
вает необходимость привлечения к ответственно-
сти тех, кто нарушает его положения и саботирует 
его выполнение, в целях недопущения безнаказан-
ности. Без последствий за нарушения этого Согла-
шения будет трудно создать атмосферу доверия в 
отношениях между сторонами и заинтересованны-
ми субъектами, участвующими в мирном процессе. 
Под угрозой окажется доверие к процессу активи-
зации действий, и будет сложно гарантировать ува-
жение итогов активизации осуществления мирного 
соглашения.

Я воздаю должное Совету Безопасности за 
его неустанные усилия по восстановлению мира 
и стабильности в Республике Южный Судан и за 
его поддержку процесса активизации действий. В 
заключение я настоятельно призываю Совет про-
должать оказывать поддержку ИГАД и региону 
в достижении устойчивого мира и стабильности 
в Республике Южный Судан. Кроме того, крайне 

важно, чтобы Совет неизменно поддерживал ИГАД 
и Африканский союз в принятии мер в отношении 
тех, кто подрывает мирный процесс.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Вайса за его заявление.

Сейчас я предоставляю слово г-же Насиве.

Г-жа Насива (говорит по-английски): От имени 
Центра по вопросам всеохватного государственно-
го управления, мира и правосудия я хотела бы ис-
кренне поблагодарить Польшу за направленное мне 
приглашение выступить в Совете Безопасности. Я 
имею честь выступать сегодня в Совете по вопросу 
о положении в Южном Судане в качестве одного из 
лидеров гражданского общества и от имени страда-
ющего народа Южного Судана, который уже давно 
не знает мира.

Проведенный в 2011 году референдум вселил 
в граждан Южного Судана новую надежду на сво-
боду, процветание и единство. Однако эта надежда 
была развеяна в результате противоборства между 
политическими лидерами страны, которое не пре-
кращается с 2013 года. Мы как женщины являемся 
свидетелями и жертвами грубых нарушений прав 
человека и норм гуманитарного права, а также 
смерти, массовых перемещений, сексуального на-
силия и изнасилований. Несмотря на нашу вынос-
ливость, мы разочарованы тем, наши лидеры не мо-
гут добиться прочного политического урегулиро-
вания кризиса. Мы видим, как наших детей вербу-
ют для участия в бессмысленной войне. Наши дома 
и общины становятся небезопасными в результате 
ухудшения обстановки в плане безопасности, про-
должающихся столкновений между воюющими 
сторонами, активизации повстанческой деятель-
ности неприсоединившихся групп, ополченцев и 
неизвестных вооруженных лиц, а также межэтни-
ческих споров и межобщинных споров из-за скота. 
Мы глубоко обеспокоены перспективами на буду-
щее сейчас, когда переходный период приближает-
ся к завершению на фоне продолжающихся боевых 
действий.

Мы настоятельно призываем все стороны и 
правительство продемонстрировать привержен-
ность осуществлению процесса в рамках Форума 
высокого уровня по активизации действий в каче-
стве приоритетной задачи и условия для обеспече-
ния мирного перехода и проведения всеохватных, 
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справедливых и свободных выборов. Высоко оце-
ниваем усилия Межправительственной организа-
ции по развитию (ИГАД), Совета Безопасности, 
Миссии Организации Объединенных Наций в Юж-
ном Судане (МООНЮС), религиозных лидеров и 
гражданского общества, которые стремятся обеспе-
чить мир и стабильность в Южном Судане. Одна-
ко Совет должен понимать, что, хотя активизация 
выполнения мирного соглашения является предпо-
сылкой для создания стабильного, процветающего 
и миролюбивого Южного Судана, продолжающие-
ся нарушения его положений подрывают все усилия 
по стабилизации в стране. Форум высокого уровня 
ИГАД по активизации действий, который носит ин-
клюзивный характер, дает сторонам и другим не-
присоединившимся группам возможность достичь 
компромисса на благо мира.

Наша организация рекомендует обеспечить 
использование правоприменительного механиз-
ма, мониторинг, отчетность и строгое соблюдение 
режима прекращения огня. Мы призываем ИГАД, 
Африканский союз и Совет Безопасности активизи-
ровать работу по созданию институтов правосудия 
переходного периода. Глава V мирного соглашения, 
посвященная правосудию в переходный период с 
особым упором на сексуальном насилии в отноше-
нии женщин, должна быть сохранена. Гендерный 
подход к мониторингу и представлению информа-
ции о нарушениях режима прекращения огня также 
имеет важное значение, равно как и необходимость 
реформы органов управления, правосудия и обе-
спечения безопасности и реализации всеобъем-
лющей программы разоружения, демобилизации, 
реинтеграции и реабилитации. Конкурирующие 
геополитические и региональные интересы стран 
ИГАД и неограниченный мандат ИГАД еще боль-
ше подрывают перспективы достижения мира. Я 
призываю Совет Безопасности сохранять единство 
и выделять больше времени и ресурсов для того, 
чтобы инклюзивный процесс ИГАД при поддерж-
ке Африканского союза привел к окончательному 
урегулированию без каких-либо дальнейших за-
держек. Совет должен оказывать поддержку жен-
щинам-лидерам и группам гражданского общества 
в переходный период путем предоставления фи-
нансирования и наращивания потенциала для про-
ведения всеобъемлющих политических процессов 
с учетом гендерных аспектов.

МООНЮС по-прежнему проводит исключи-
тельно важную и необходимую работу в Южном 
Судане, особенно в том, что касается защиты граж-
данского населения, внутренне перемещенных и 
других лиц в затронутых конфликтом районах, по-
скольку военные и военизированные группы и от-
дельные лица продолжают нападать на женщин, 
когда те отправляются за водой, топливной древе-
синой или продовольствием. Женщины и дети ча-
сто становятся жертвами изнасилований, сексуаль-
ных надругательств, пыток или убийств. Жертвы 
страдают от стигматизации, травм, психических 
расстройств, нежелательной беременности и раз-
рушенных семей, а также от различных заболева-
ний, включая ВИЧ/СПИД. МООНЮС следует про-
водить консультации и взаимодействовать с орга-
низациями гражданского общества, женщинами и 
общинными лидерами по вопросам учета факторов, 
приводящих к конфликтам, и раннего предупреж-
дения в целях разработки и применения гендерно-
го подхода к обеспечению защиты гражданского 
населения.

Кроме того, я призываю к скорейшему уком-
плектованию и полному развертыванию Регио-
нальных сил по защите при содействии Африкан-
ского союза в Джубе и в других областях. Следует 
отметить, что в Джубе как в столице наблюдается 
относительный мир и спокойствие в силу присут-
ствия там Региональных сил по защите и проведе-
ния ими патрулирования. Присутствие МООНЮС 
в городе Ей способствовало началу возвращения 
туда мирного населения, в частности вновь откры-
лись рынок и магазины в Лутайе.

Нас тревожат сообщения о сексуальных домо-
гательствах и надругательствах со стороны миро-
творцев МООНЮС в Вау и в других местах. В то 
же время мы приветствуем решительную позицию 
Генерального секретаря в плане абсолютной нетер-
пимости к сексуальному насилию. Мы призываем 
МООНЮС ускорить проведение расследований в 
отношении ее миротворцев и обнародовать отчеты 
о них. Мы призываем к проведению политики и де-
ятельности Организации Объединенных Наций по 
обеспечению обучения и обязательной подготовки 
миротворцев и полицейских Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам сексуальных домога-
тельств в качестве одного из важнейших элементов 
поддержания дисциплины в составе миротворче-
ских миссий.
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Гражданское общество не является врагом. Ор-
ганизации гражданского общества играют важную 
роль в обеспечении контроля за ситуацией и со-
кращении разрыва между правительством и граж-
данами за счет оказания гуманитарной помощи, 
поддержания мира, защиты прав человека и поощ-
рения благого управления. Однако представители 
гражданского общества из-за своей деятельности 
часто подвергаются арестам, угрозам и запугива-
нию или становятся жертвами убийств. Сокраще-
ние возможностей для деятельности гражданско-
го общества вынудило некоторых руководителей 
покинуть страну. В частности, прежде чем начать 
свою работу, члены гражданского общества обя-
заны получить разрешение на их деятельность от 
всех сторон конфликта. Совет Безопасности должен 
поддержать важную роль гражданского общества, 
выступив против этих действий.

Я хотела бы вновь поблагодарить Совет Без-
опасности за предоставленную мне возможность 
рассказать о текущей ситуации в нашей стране и 
невыносимых страданиях моих сограждан. Убеж-
дена, что это заседание Совета будет способство-
вать установлению мира в Южном Судане и нашим 
страданиям придет конец. В заключение я хотела 
бы сказать: «ана табан» — народ устал. Нам нужен 
мир, и он нужен нам сейчас.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Насиву за ее брифинг.

Сейчас я выступлю в моем качестве Председа-
теля Комитета Совета Безопасности, учрежденно-
го резолюцией 2206 (2015) по Южному Судану, и 
расскажу о событиях, произошедших в Комитете с 
момента последнего брифинга моего предшествен-
ника от 8 декабря 2017 года (см. S/PV.8127). Я на-
мерена сосредоточить внимание на рекомендациях, 
содержащихся в заключительном докладе Группы 
экспертов (см. S/2018/292), который был представ-
лен Комитету 14 марта и опубликован в качестве 
официального документа Совета 12 апреля; члены 
Комитета обсудили его 11 апреля. Я представлю 
также краткий обзор событий, произошедших в 
деятельности Комитета за период с начала года до 
настоящего времени, а также расскажу о том, что 
ожидается в предстоящие недели.

Я не буду в подробностях повторять информа-
цию о содержащихся в заключительном докладе 
выводах с учетом того, что доклад был препро-

вожден членам Совета и в настоящее время опу-
бликован в качестве официального документа. Я 
лишь хотела бы напомнить членам Совета о том, 
что Группа экспертов представила свои выводы в 
отношении политической ситуации и ситуации в 
плане безопасности в Южном Судане; нарушений 
прав человека и норм международного гуманитар-
ного права; препятствий для работы гуманитарных 
и миротворческих миссий; закупки оружия и осу-
ществления санкционных мер в Южном Судане. На 
основании этих выводов в своем заключительном 
докладе Группа вынесла три рекомендации. В со-
ответствии с выводом Группы о том, что характер 
конфликта, о котором Совету сообщалось ранее, 
не изменился, эти рекомендации могут быть также 
знакомы членам Совета.

Во-первых, призвав международное сообще-
ство оказать более решительное давление на сторо-
ны и подчеркнув при этом, что в отсутствие тако-
го давления ситуация, по всей вероятности, будет 
лишь ухудшаться и повлечет за собой колоссаль-
ные гуманитарные последствия и последствия в 
плане региональной безопасности, Группа подтвер-
дила свою рекомендацию, вынесенную в ее первом 
докладе в августе 2015 года (см. S/2015/656), отно-
сительно ввода Советом Безопасности эмбарго на 
поставки оружия в Южный Судан. С учетом того, 
что эта рекомендация была адресована Совету, Ко-
митет принял ее к сведению, однако не предпринял 
никаких действий в связи с ней.

Во-вторых, подчеркнув, что в стране по-
прежнему царит безнаказанность, Группа вновь 
рекомендовала Комитету рассмотреть вопрос о 
внесении в санкционный перечень дополнитель-
ных физических и юридических лиц. Группа вновь 
заявила, что после включения в санкционный спи-
сок шести физических лиц 1 июля 2015 года в него 
больше не вносились новые имена и что она пред-
ставила Комитету материалы с изложением кон-
кретных обстоятельств дел ряда лиц, несущих от-
ветственность за действия и политику, о которых 
говорится в пункте 9 резолюции 2290 (2016), или 
причастных к ним, в том числе лиц, ответственных 
за ситуацию, которая привела к беспрецедентному 
гуманитарному кризису. Как и в прошлом году, Ко-
митет принял к сведению эту рекомендацию.

Наконец, в ответ на третью рекомендацию 
Группы Комитет постановил направить членам 
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Межправительственной организации по развитию 
письма, в которых он подтвердил важность выпол-
нения этими государствами своего обязательства 
по замораживанию активов в соответствии с резо-
люцией 2206 (2015), и в частности просьбы заморо-
зить банковские счета и активы Мариала Чануонга 
Йола и Габриэля Джока Риака.

Сейчас я хотела бы представить краткий обзор 
деятельности, проведенной Комитетом после бри-
финга моего предшественника для членов Совета в 
декабре прошлого года.

Одиннадцатого апреля, после рассмотрения за-
ключительного доклада Группы, Комитет заслушал 
брифинг Специального представителя Генерально-
го секретаря по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах г-жи Вирджинии Гамбы де Потгитер. 
Как это отражено в опубликованном после заседа-
ния пресс-релизе, Комитет получил тревожные об-
новленные данные о том, что число серьезных на-
рушений в отношении детей значительно возросло 
в течение прошлого года по сравнению с предыду-
щими двумя годами. Организация Объединенных 
Наций подтвердила более 1000 случаев всех шести 
видов грубых нарушений, установленных в резолю-
ции 1261 (1999) по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах, которые были совершены в отноше-
нии почти 1400 детей в Южном Судане. В частно-
сти, был описан массовый и повсеместный харак-
тер вербовки и использования детей всеми сторо-
нами в конфликте. Дети использовались не только 
в отдельных случаях для временного наращивания 
военного потенциала сторон в конфликте или для 
предоставления услуг. Напротив, было установле-
но, что в Южном Судане дети используются для 
разжигания войн, а также на систематической и 
постоянной основе становятся жертвами надруга-
тельств, что позволило продолжать войну.

В ходе заседания, состоявшегося 11 апреля, я 
напомнила Комитету о своем намерении совер-
шить первый визит в моем качестве Председателя 
Комитета в середине июня. Ранее я в неофициаль-
ном порядке обсудила эту возможность с Постоян-
ным представителем Южного Судана и получила 
положительный ответ. По согласованию с члена-
ми Комитета я намерена посетить Южный Судан 
и другие страны региона — Эфиопию, Кению и 
Уганду, — с тем чтобы из первых рук получить 
информацию о мерах по осуществлению санкций 

в отношении Южного Судана. Кроме того, такие 
страновые поездки, проходящие в рамках визита 
Комитета, второго по счету с момента его создания 
в 2015 году, дадут возможность укрепить диалог и 
взаимодействие с соответствующими государства-
ми в отношении осуществления режима санкций. 
По возвращении в Нью-Йорк я намерена рассказать 
Комитету 2206 о моих встречах и наблюдениях.

В преддверии моей поездки 31 мая Комитет 
проведет свой первый открытый брифинг с госу-
дарствами региона и всеми заинтересованными 
государствами-членами, с тем чтобы заслушать 
мнения относительно заключительного доклада 
Группы и общего хода осуществления санкций в 
отношении Южного Судана. Помимо регулярных 
совещаний Комитета я намерена проводить в По-
стоянном представительстве Польши неформаль-
ные неофициальные консультации для заинтере-
сованных членов Комитета, подобные прошедшей 
в прошлую пятницу встрече с представителем не-
правительственной организации, занимающейся 
вопросами Южного Судана.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Сейчас я предоставлю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-н Джедже (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Моя делегация благодарит заместите-
ля Генерального секретаря по операциям по поддер-
жанию мира г-на Жан-Пьера Лакруа, Специального 
посланника по Южному Судану Межправитель-
ственной организации по развитию посла Исмаила 
Вайса и г-жу Насиву за их соответствующие бри-
финги о ситуации в Южном Судане. Мы также бла-
годарим Вас, г-жа Председатель, в Вашем качестве 
Председателя Комитета, учрежденного резолюцией 
2206 (2015) по Южному Судану, за Ваш брифинг о 
деятельности Комитета в рамках осуществления 
режима санкций, касающихся этой страны. Из этих 
брифингов мы узнали о сохраняющихся угрозах, 
мешающих Южному Судану выйти из кризиса. В 
моем заявлении я сосредоточусь на следующих во-
просах: политический процесс, ситуация в плане 
безопасности, гуманитарная ситуация и ситуация в 
области прав человека в Южном Судане.

Что касается политического процесса, то де-
легация моей страны с сожалением отмечает от-
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сутствие подлинной приверженности сторон в 
конфликте задаче поиска реалистичного решения 
для кризиса в Южном Судане, несмотря на неодно-
кратные призывы международного сообщества и 
инициативы ИГАД, которым Кот-д’Ивуар выража-
ет признательность за их неустанную работу. Моя 
делегация с удовлетворением отмечает дипломати-
ческие усилия посла Вайса, а также представителей 
Совета министров ИГАД, направленные на прове-
дение консультаций со сторонами в конфликте с 
целью преодолеть разногласия и тем самым содей-
ствовать возобновлению дискуссий в ходе будущей 
работы Форума высокого уровня по активизации 
действий по Соглашению об урегулировании кон-
фликта в Республике Южный Судан. Кот-д’Ивуар 
надеется, что эти консультации позволят субъектам 
преодолеть их разногласия по вопросам управле-
ния и безопасности, возникшие в ходе проведения 
второго этапа Форума по активизации действий, 
который состоялся в Аддис-Абебе 5–16 февраля. 
Наша страна настоятельно призывает стороны про-
явить политическую волю и принять действенное 
участие в поисках политического решения с целью 
достичь устойчивых соглашений относительно рас-
пределения власти среди членов Переходного пра-
вительства национального единства, а также по во-
просам безопасности в ходе третьего этапа Форума 
по активизации действий, который должен пройти 
17–21 мая 2018 года — менее чем через 10 дней — в 
Аддис-Абебе. Народ Южного Судана слишком дол-
го страдал и заслуживает того, чтобы обрести нако-
нец мир и стабильность. Настало время сторонам в 
конфликте дать этому мирному процессу реальный 
шанс.

Что касается ситуации в плане безопасности, 
то ясно, что по прошествии почти пяти лет с на-
чала конфликта в Южном Судане эта ситуация по-
прежнему вызывает тревогу. Несмотря на то, что 
21 декабря 2017 года стороны в конфликте подписа-
ли Соглашение о прекращении военных действий, 
защите гражданских лиц и обеспечении гумани-
тарного доступа и в ходе прошедшего в феврале 
второго этапа Форума по активизации действий 
подтвердили свое обязательство соблюдать его, за-
щита гражданских лиц и доступ к гуманитарной 
помощи являются серьезными проблемами, кото-
рые необходимо решать. Моя делегация выражает 
обеспокоенность в связи с продолжающимися стол-
кновениями и сообщениями о высоком уровне на-

силия в штатах Юнити, Джонглей и Экватория. Она 
также выражает озабоченность в связи с масштаба-
ми этнического аспекта конфликта. Поэтому наша 
страна призывает воюющие стороны прекратить 
боевые действия и соблюдать обязательства, при-
нятые в ходе первых двух этапов Форума высокого 
уровня по активизации действий в рамках мирного 
процесса.

Что касается гуманитарных аспектов, то Кот-
д’Ивуар выражает обеспокоенность в связи с эска-
лацией насилия и столкновениями в некоторых 
районах, что привело к перемещению тысяч людей 
и препятствует осуществлению гуманитарной дея-
тельности. С учетом того, что более 4 миллионов 
человека оказались в положении перемещенных 
лиц и беженцев и более 7 миллионов столкнулись 
с риском утраты продовольственной безопасности, 
гуманитарная ситуация в Южном Судане является 
одной из наиболее острых в своем роде в масшта-
бах всего мира. Учитывая вышесказанное, необхо-
димо в экстренном порядке предоставить между-
народному сообществу и гуманитарным организа-
циям возможность удовлетворить гуманитарные 
потребности этих групп населения, нуждающихся 
в неотложной помощи, и оказывать им содействие 
в безопасных условиях. Наша делегация вновь об-
ращается к различным сторонам с призывом в 
безусловном порядке соблюдать соглашение от 21 
декабря 2017 года, в котором, в частности, содер-
жится требование об обеспечении гуманитарному 
персоналу беспрепятственного доступа. В этой свя-
зи наша страна решительно осуждает задержания 
гуманитарных работников, а также любые другие 
действия, направленные на предотвращение поста-
вок гуманитарной помощи.

Что касается положения в области прав чело-
века, то Кот-д’Ивуар выражает обеспокоенность в 
связи с сообщениями о продолжающихся наруше-
ниях прав человека и уничтожении имущества на-
селения и их средств к существованию. Моя страна 
призывает Переходное правительство националь-
ного единства Южного Судана и Комиссию Афри-
канского союза ускорить создание смешанного суда 
для Южного Судана, который будет заниматься су-
дебным преследованием лиц, виновных в соверше-
нии преступлений в соответствии с Соглашением 
2015 года об урегулировании конфликта в Респу-
блике Южный Судан. Кот-д’Ивуар по-прежнему 
считает, что создание смешанного суда и начало 
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его работы будет способствовать установлению 
мира и сокращению числа случаев нарушения прав 
человека. Мы приветствуем освобождение воору-
женными группами более 200 детей 17 апреля. На-
поминая всем участникам конфликта в Южном Су-
дане о том, что вербовка или использование детей 
в вооруженных конфликтах запрещены, моя страна 
настоятельно призывает их прилагать больше уси-
лий для защиты детей и ускорить освобождение тех 
детей, которые находятся под их контролем.

Моя страна благодарит Вас, г-жа Председатель, 
за ту работу, которую Вы проделали в качестве 
Председателя Комитета, учрежденного резолюцией 
2206, и вновь заявляет о своей поддержке Вашего 
предстоящего посещения Южного Судана и других 
стран региона.

В заключение моя страна призывает членов 
Организации Объединенных Наций, в частности 
страны региона, обеспечить строгое соблюдение 
санкций, введенных в отношении Южного Судана. 
Это способствовало бы обеспечению стабильности 
в стране, опустошенной чрезмерно затянувшимся 
конфликтом.

Г-н Инчаусте Хордан (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Наша 
делегация хотела бы поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря г-на Жан-Пьера Лакруа, 
Специального посланника по Южному Судану 
Межправительственной организации по развитию 
(ИГАД) г-на Исмаила Вайса и г-жу Жаклин На-
сиву за их брифинги. Кроме того, мы благодарим 
Вас, г-жа Председатель, за брифинг и руководство 
работой Комитета, учрежденного резолюцией 2206 
(2015) по Южному Судану.

Нынешняя ситуация в Южном Судане остается, 
к сожалению, одной из наиболее тревожных в мире. 
Постоянное ухудшение обстановки в плане безо-
пасности, медленные темпы политического процес-
са и сложная экономическая ситуация усугубляют 
гуманитарный кризис, который испытывает зна-
чительная честь населения и который все труднее 
поддается контролю. С учетом нынешней сложной 
обстановки мы отдаем себе отчет в том, насколько 
трудно будет ее урегулировать в ближайшее время, 
особенно если между сторонами будет сохраняться 
глубокий раскол. Весьма прискорбно, что несмотря 
на подписание сторонами в декабре 2017 года согла-

шения о прекращении боевых действий столкнове-
ния между ними продолжаются.

В этой связи необходимо добиваться прими-
рения сторон конфликта, поэтому мы особо отме-
чаем прогресс, достигнутый в последнее время в 
реализации Соглашения 2015 года о воссоединении 
Народно-освободительного движения Судана. Мы 
также отмечаем недавнее заявление президента 
Сальвы Киира, в котором он призвал лидера оппо-
зиции Риека Машара вернуться в Джубу, что могло 
бы ослабить напряженность на местах.

Мы также одобряем усилия и самоотвержен-
ность ИГАД, которая на полях Форума высокого 
уровня по активизации мирного процесса продол-
жает работать над тем, чтобы убедить правитель-
ство и оппозиционные группы сесть за стол пере-
говоров. Однако представляется очевидным, что 
такой процесс не даст никаких позитивных резуль-
татов до тех пор, пока стороны не начнут добро-
совестно относиться к своим обязательствам и не 
проявят искренней политической воли к их выпол-
нению. Мы рассчитываем на то, что на следующем 
этапе форума, запланированном на 17–21 мая, сто-
роны примут всестороннее участие в его работе и 
проявят необходимую гибкость.

Гуманитарная ситуация, как я уже упомянул, 
остается тревожной. Данные, представленные 
Управлением по координации гуманитарных во-
просов, рисуют довольно мрачную картину, соглас-
но которой в гуманитарной помощи нуждается бо-
лее половины населения страны. Миллионы бежен-
цев и внутренне перемещенных лиц сталкиваются 
с дефицитом базовых услуг, острой нехваткой про-
довольствия и вспышками различных заболеваний. 
Мы призываем международное сообщество про-
должать сотрудничать в оказании Южному Судану 
гуманитарной помощи.

Сегодня Южный Судан является одной из 
стран, где работники гуманитарных организаций 
подвергаются наибольшей опасности. Мы выра-
жаем глубокое сожаление по поводу гибели в про-
шлом месяце троих из них. На сегодня общая чис-
ленность гуманитарных работников, погибших с 
2013 года, составляет примерно 100 человек. Мы 
осуждаем нападения на сотрудников гуманитар-
ных организаций и настоятельно призываем пра-
вительство и оппозиционные группы обеспечить 
им беспрепятственный и безопасный доступ для 
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оказания гуманитарной помощи в соответствие с 
нормами международного гуманитарного права 
и создать оптимальные условия для деятельности 
Миссии Организации Объединенных Наций в Юж-
ном Судане. В том же ключе мы призываем сторо-
ны соблюдать соглашение о статусе сил и прини-
мать конкретные меры для предотвращения любых 
его нарушений.

Другим аспектом, о который мы считаем не-
обходимым упомянуть здесь, является просьба, 
с которой делегация Совета мира и безопасности 
Африканского союза обратилась в прошлом месяце 
в ходе ее визита в Южный Судан и в которой она 
призвала активизировать сотрудничество в созда-
нии смешанного суда для усиления борьбы с безна-
казанностью. С другой стороны, что касается реко-
мендаций Группы экспертов, то мы согласны с тем, 
что Совету Безопасности следует задействовать все 
имеющиеся в его распоряжении средства для при-
нятия мер в отношении тех, кто саботирует или от-
казывается выполнять решения процесса ИГАД.

В заключение следует сказать, что региональ-
ным и субрегиональным организациям, Организа-
ции Объединенных Наций и международному со-
обществу в целом необходимо объединиться в под-
держку усилий ИГАД. Все члены Совета Безопас-
ности согласны с тем, что единственным способом 
урегулировать конфликт в Южном Судане является 
инклюзивный и искренний политический диалог 
между сторонами в целях осуществления соглаше-
ния 2015 года.

Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Прежде всего, позвольте 
мне поблагодарить Вас, г-жа Председатель, за ин-
формацию, предоставленную Вами в Вашем каче-
стве Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 2206 (2015) по Южному 
Судану, а заместителя Генерального секретаря по 
операциям по поддержанию мира г-на Жан-Пьера 
Лакруа за ту огромную работу, которую он про-
водит в рамках исполнения своих обязанностей, 
и, особенно, за его содержательный брифинг. Мы 
хотели бы также поблагодарить Специального по-
сланника Межправительственной организации по 
развитию (ИГАД) г-на Исмаила Вайса и предста-
вителя Центра по вопросам всеохватного государ-
ственного управления, мира и правосудия г-жу Жа-
клин Насиву.

Правительство Экваториальной Гвинеи вновь 
высоко оценивает напряженную работу и незауряд-
ные усилия ИГАД, Африканского союза и Миссии 
Организации Объединенных Наций в Южном Су-
дане (МООНЮС), направленные на то, чтобы по-
мочь воюющим сторонам встать на путь конструк-
тивного и прямого диалога для обеспечения мира 
и стабильности в Южном Судане. Мы считаем, что 
участие сторон в раунде консультаций, который 
планируется провести в Аддис-Абебе 10–12 мая, 
будет иметь решающее значение для продолжения 
и переориентации диалога в ходе третьего этапа 
работы Форума высокого уровня по активизации 
мирного процесса.

Тем не менее, следует отметить, что Республика 
Экваториальная Гвинея полностью разочарована и 
обеспокоена содержанием последних докладов и за-
явлений относительно ситуации в Южном Судане. 
Департамент операций по поддержанию мира под-
готовил информационный бюллетень о нарушени-
ях соглашения о статусе сил МООНЮС, где, в част-
ности, говорится, что правительство Южного Су-
дана в числе прочих обязательств готово принять

«все надлежащие меры для обеспечения охраны 
и безопасности МООНЮС, ее членов и связан-
ного с ней персонала, их имущества и активов».

Не вдаваясь в подробности каждого из зафик-
сированных в информационном бюллетене нару-
шений, мы хотели бы напомнить правительству 
Республики Южный Судан и другим причастным 
к конфликту сторонам о том, что помимо обязан-
ности добиваться мира, существует еще гуманитар-
ная обязанность спасать жизни людей и оказывать 
помощь миллионам южносуданцев, страдающих от 
нищеты, острой нехватки продовольствия и дефи-
цита основных услуг. С этой обязанностью можно 
будет успешно справиться только в том случае, если 
гуманитарным операциям будет оказываться содей-
ствие и если будут полностью устранены те угрозы 
и опасности, которым подвергаются гуманитарные 
организации и их мужественные сотрудники. По-
этому правительство Республики Экваториальная 
Гвинея настоятельно призывает правительство 
Республики Южный Судан сотрудничать с МОО-
НЮС, с тем чтобы совместными усилиями достичь 
единственной цели, заключающейся не в чем ином, 
как в обеспечении для народа Южного Судана мира 
и стабильности, которых он заслуживают.



S/PV.8249 Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану 08/05/2018

13/14 18-13843

С точки зрения правительства нашей страны, 
гуманитарная ситуация в Южном Судане остается 
неприемлемой. В докладе, представленном 11 апре-
ля Специальным представителем Генерального 
секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах г-жой Вирджинией Гамба де Подгетер на 
рассмотрение Комитета, учрежденного резолюци-
ей 2206(2015), подтверждается факт постоянного 
нарушения прав человека, особенно детей в ситуа-
ции вооруженного конфликта, которое использует-
ся даже в качестве тактики ведения войны. Такую 
практику необходимо прекратить незамедлитель-
но. В этой связи мы настоятельно призываем депар-
тамент по защите детей выполнять свою работу по 
мониторингу и осудить эти серьезные нарушения 
в Южном Судане, а также совместно с правитель-
ством Южного Судана обеспечивать привлечение 
виновных к ответственности.

Как мы неоднократно подчеркивали, важно, 
чтобы участники конфликта воздерживались от 
действий, которые могли бы ухудшить ситуацию, 
и чтобы они приняли меры в целях осуществления 
и соблюдения подписанного соглашения, которое 
предусматривает прекращение боевых действий, 
защиту гражданских лиц, доступ к гуманитар-
ной помощи и незамедлительное возвращение за 
стол переговоров. В этой связи мы понимаем, что 
крайне важно, чтобы международное сообщество 
продолжало поддерживать текущие посредниче-
ские усилия, особенно усилия по линии ИГАД и 
Африканского союза, и изыскивать пути для обе-
спечения успеха нового этапа Форума высокого 
уровня по активизации действий в связи с мирным 
соглашением.

В заключение я хотела бы отметить, что наше 
правительство с радостью восприняло новости об 
освобождении вооруженными группами в Южному 
Судане более 200 детей, в результате чего число ос-
вобожденных детей в этом году превысило 500 че-
ловек. Наше правительство приветствует также 
информацию об освобождении семи гуманитарных 
работников в Южном Судане через несколько дней 
после того, как они были задержаны членами На-
родно-освободительного движения/армии Судана 
(оппозиция) в округе Моробо.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Южного 
Судана.

Г-н Малвал (Южный Судан) (говорит по-
английски): Г-жа Председатель, я хотел бы поздра-
вить Вас с вступлением на пост Председателя Сове-
та Безопасности в мае. Заверяю вас в поддержке со 
стороны нашей делегации и готовности к сотруд-
ничеству в период Вашего председательства. Мы с 
нетерпением ожидаем вашей предстоящей поездки 
в Южный Судан.

С Вашего позволения, г-жа Председатель, я хо-
тел бы официально выразить наши соболезнования 
делегации Кот-д’Ивуара в связи с безвременной 
кончиной их Постоянного представителя.

Я хотел бы также отметить и приветствовать 
присутствие заместителя Генерального секрета-
ря по операциям по поддержанию мира г-на Жан-
Пьера Лакруа, Специального посланника по Юж-
ному Судану Межправительственной организации 
по развитию (ИГАД) посла Исмаила Вайса, а также 
г-жу Жаклин Насиву, находящуюся в Джубе.

Моя делегация хотела бы официально пред-
ставить следующие краткие замечания в отноше-
нии заключительного доклада Группы экспертов 
(см. S/2018/292).

Во-первых, нас глубоко волнует тон доклада, 
явно враждебный по отношению к правительству 
и входящим в его состав старшим должностным 
лицам. Хотя Группа посещала Джубу, в докладе в 
основном упоминаются источники и информация, 
которая была получена в ходе бесед с представи-
телями оппозиции в Найроби и Кампале. Высоко-
поставленные лица правительства неоднократно 
упоминаются как сторонники жесткого курса, в 
результате чего энергичные словесные аргументы 
этих лиц в защиту правительства выставляются как 
препятствие на пути к миру. Нельзя не сделать вы-
вод, что цель такого упоминания этих должностных 
лиц заключается в том, чтобы заложить основу для 
оправдания международных санкций против них.

Во-вторых, мы считаем доклад Группы экспер-
тов предвзятым. Например, в пункте 82 говорится о 
том, что силы оппозиции

«по-прежнему имеют ограниченный доступ к 
оружию и боеприпасам извне. Нехватка бое-
припасов в первую очередь ограничивает на-
ступательные операции оппозиционных групп 
во многих районах. Командиры оппозиции 
сообщили, что они все в большей степени вы-
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нуждены ограничиваться проведением мало-
масштабных операций и применять тактику 
партизанской войны — и при этом зависеть от 
передвижения правительственных сил и избе-
гать прямых столкновений с ними».

С другой стороны, Группа сообщает, что прави-
тельство продолжает получать оружие через этот 
регион, и на основании этой информации члены 
Группы рекомендуют ввести оружейное эмбарго в 
отношении правительства.

В-третьих, как отмечается в пункте 77, Посто-
янное представительство Китая при Организации 
Объединенных Наций Китай в электронном со-
общении призвало Группу «осуществлять свою де-
ятельность в соответствии с мандатом, предусмо-
тренным резолюциями, и на объективной и спра-
ведливой основе». Мы действительно согласны с 
ответом Постоянного представительства Китая о 
том, что Группа должна проводить свое расследо-
вание, не выходя за рамки и график ее мандата. В 
попытке установить определенные факты, связи и 
ассоциации Группа рассматривала события и ме-
роприятия, произошедшие в Южном Судане до 15 
декабря 2013 года, а также представляла по ним от-
четность. Из-за представленной оппозицией инфор-
мации в поле зрения Группы попадают даже члены 
семей лиц, находящихся под санкциями.

Правительство Республики Южный Судан при-
вержено сотрудничеству с Группой экспертов, с тем 

чтобы быстро положить конец кризису в Южном 
Судане. Однако в этом докладе, увы, изобилуют 
однобокие примеры негативной роли правитель-
ства, которое заставляют усомниться в нейтрали-
тете и беспристрастности Группы. Правительство 
Республики Южный Судан хотело бы, чтобы сфор-
мированная Советом группа проводила расследова-
ния и доводила до сведения Совета достоверные и 
сбалансированные выводы, с тем чтобы Совет мог 
принимать справедливые, заслуживающие доверия 
и реалистичные резолюции. Призыв к введению 
на основе этого доклада оружейного эмбарго на-
правлен лишь на то, чтобы наказать правительство, 
но это не сможет положить конец войне и добить-
ся мира в Южном Судане. Позвольте нам скромно 
добавить, что Совет должен сосредоточить свое 
внимание на других эффективных средствах пре-
кращения войны и установления прочного мира в 
Южном Судане, а не совершать действия, чреватые 
его затягиванием.

В заключение я хотел бы подтвердить и вновь 
заверить Совет Безопасности в готовности моего 
правительства сотрудничать с Миссией Организа-
ции Объединенных Наций в Южном Судане, а так-
же в его неизменной приверженности поиску долго-
срочных решений различных проблем, с которыми 
сталкивается Миссия и различные гуманитарные 
субъекты в Южном Судане.

Заседание закрывается в 16 ч. 10 м.


